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1. ENTI ESECUTORI 

Channel ID Acronym 
(ENG) 

Full Name (English) General contributions reported as 
type of aid: 

10000   PUBLIC SECTOR INSTITUTIONS   
11000   Donor Government   
11001   Central Government   
11002   Local Government   
11003   Public corporations   
11004   Other public entities in donor country   
12000   Recipient Government   
12001   Central Government   
12002   Local Government   
12003   Public corporations   
12004   Other public entities in recipient country   
13000   Third Country Government (Delegated co-

operation) 
  

20000   NON-GOVERNMENTAL ORGANISATIONS (NGOs) 
AND CIVIL SOCIETY  

  

21000   INTERNATIONAL NGO   
21045 AMREF African Medical and Research Foundation  B01 
21046 ACORD Agency for Cooperation and Research in 

Development  
B01 

21001 AGID Association of Geoscientists for International 
Development  

B01 

21005 CUTS Consumer Unity and Trust Society International  B01 
21029 MSF Doctors Without Borders B01 
47035 ENDA Environmental Development Action in the Third 

World  
B01 

21007 ELCI Environmental Liaison Centre International  B01 
21503 FHI360 Family Health International 360 B01 
21011 GCE Global Campaign for Education  B01 
21013 HAI Health Action International  B01 
21024 IPS Inter Press Service, International Association  B01 
21038   International Alert B01 
21057 ICTJ International Centre for Transitional Justice B01 
21016 ICRC International Committee of the Red Cross  B01 
21044 ICCIDD International Council for the Control of Iodine 

Deficiency Disorders 
B01 

21018 IFRCRCS International Federation of Red Cross and Red 
Crescent Societies  

B01 

21020   International HIV/AIDS Alliance  B01 
21022 INAFI International Network for Alternative Financial 

Institutions  
B01 

21042 Interpeace International Peacebuilding Alliance B01 
21023 IPPF International Planned Parenthood Federation  B01 
21061 IRTC International Rehabilitation Council for Torture B01 
21504 IRD International Relief and Development B01 
21506 IRC International Rescue Committee B01 
21034 UNION International Union Against Tuberculosis and 

Lung Disease  
B01 

21053   IPAS-Protecting Women’s Health, Advancing 
Women’s Reproductive Rights 

B01 

21054 LPI Life and Peace Institute B01 
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21501 OXFAM-I OXFAM International B01 
21507 PACT Pact World B01 
21031 PANOS PANOS Institute  B01 
21032 PSI Population Services International  B01 
21505   Save the Children B01 
21041 SID Society for International Development B01 
21062 TNC The Nature Conservancy B01 
21036 WUS World University Service  B01 
21502   World Vision B01 
22000   Donor country-based NGO   
21047   AgriCord B01 
21060 APT Association for the Prevention of Torture B01 
21006   Development Gateway Foundation  B01 
21049 ECDPM European Centre for Development Policy 

Management  
B01 

21008 Eurostep Eurostep  B01 
47042 FIT Foundation for International Training  B01 
21050   Geneva Call B01 
21014 HURIDOCS Human Rights Information and Documentation 

Systems  
B01 

21015 ICRA International Catholic Rural Association  B01 
21058 ICG International Crisis Group B01 
21019 IFS International Federation of Settlements and 

Neighbourhood Centres  
B01 

21025 ISC International Seismological Centre  B01 
21026 ISHR International Service for Human Rights  B01 
21027 ITF International Trust Fund for Demining and Mine 

Victims Assistance  
B01 

21040 IWTC International Women's Tribune Centre B01 
22501 OXFAM OXFAM - provider country office B01 
22502   Save the Children - donor country office B01 
21033 TI Transparency International  B01 
21037 WWB Women's World Banking B01 
21035 OMCT World Organisation Against Torture  B01 
23000   Developing country-based NGO    
21059 ASF Africa Solidarity Fund B01 
21048 AAU Association of African Universities B01 
21010 FAWE Forum for African Women Educationalists  B01 
21051 ISPEC Institut Supérieur Panafricaine d’Economie 

Coopérative 
B01 

21028 IUEF International University Exchange Fund - IUEF 
Stip. in Africa and Latin America 

B01 

21003 CLASCO Latin American Council for Social Sciences  B01 
21030 PAID Pan African Institute for Development B01 
21055 RATN Regional AIDS Training Network B01 
30000   PUBLIC-PRIVATE PARTNERSHIPS (PPPs) and 

NETWORKS 
  

31000   Public-Private Partnership (PPP)   
30008   Cities Alliance B01 
30016 EFSE European Fund for Southeast Europe B01 
30007 GAID Global Alliance for ICT and Development B01 
30001 GAIN Global Alliance for Improved Nutrition  B01 
30012 GCPF Global Climate Partnership Fund B01 
47043   Global Crop Diversity Trust  B01 
30015 GEEREF Global Energy Efficiency and Renewable Energy 

Fund 
B01 

30003 GeSCI Global e-Schools and Communities Initiative  B01 
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30004 GWP Global Water Partnership  B01 
30005 IAVI International AIDS Vaccine Initiative  B01 
30006 IPM International Partnership on Microbicides  B01 
30011 IUCN International Union for the Conservation of 

Nature 
B01 

30013 MEF Microfinance Enhancement Facility B01 
30014 REGMIFA Regional Micro, Small and Medium Enterprise 

Investment Fund for Sub-Saharan Africa 
B01 

21056 REEEP Renewable Energy and Energy Efficiency 
Partnership 

B01 

30017 SANAD SANAD Fund for Micro, Small and Medium 
Enterprises 

B01 

30009 SAS Small Arms Survey B01 
32000   Network   
47010 CAPAM Commonwealth Agency for Public Administration 

and Management  
B01 

47028 CPTM Commonwealth Partnership for Technical 
Management  

B01 

21043 AWEPA European Parliamentarians for Africa B01 
31004 EITI Extractive Industries Transparency Initiative 

International Secretariat 
B01 

31001 GDN Global Development Network B01 
31002 GKP Global Knowledge Partnership B01 
21017 ICTSD International Centre for Trade and Sustainable 

Development  
B01 

31003 ILC International Land Coalition B01 
31005 PNoWB Parliamentary Network on the World Bank B01 
40000   MULTILATERAL ORGANISATIONS   
41000   United Nations agency, fund or commission (UN)   
41147 CERF Central Emergency Response Fund B02 
41101 UNCCD Convention to Combat Desertification  B02 
41102 DLCO-EA Desert Locust Control Organisation for Eastern 

Africa  
B02 

41106 ESCAP Economic and Social Commission for Asia and the 
Pacific  

B02 

41105 ESCWA Economic and Social Commission for Western 
Asia 

B02 

41103 ECA Economic Commission for Africa  B02 
41104 ECLAC Economic Commission for Latin America and the 

Caribbean 
B02 

41301 FAO Food and Agricultural Organisation B02 
41318 GM Global Mechanism B02 
41317 GCF Green Climate Fund B02 
41312 IAEA-

Assessed 
International Atomic Energy Agency - assessed 
contributions 

B02 

41107 IAEA-TCF International Atomic Energy Agency 
(Contributions to Technical Cooperation Fund 
Only) 

B02 

41108 IFAD International Fund for Agricultural Development  B02 
41302 ILO-

Assessed 
International Labour Organisation - Assessed 
Contributions 

B02 

41144 ILO-RBSA International Labour Organisation - Regular 
Budget Supplementary Account 

B02 

41145 IMO-TCF International Maritime Organization - Technical 
Co-operation Fund 

B02 

41303 ITU International Telecommunications Union B02 
41110 UNAIDS Joint United Nations Programme on HIV/AIDS  B02 
41305 UN United Nations B02 
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41111 UNCDF United Nations Capital Development Fund  B02 
41122 UNICEF United Nations Children’s Fund  B02 
41112 UNCTAD United Nations Conference on Trade and 

Development  
B02 

41142 UNDEF United Nations Democracy Fund B02 
41310 UNDPKO United Nations Department of Peacekeeping 

Operations [only MINURSO, MINUSCA, 
MINUSMA, MINUSTAH, MONUSCO, UNAMID, 
UNIFIL, UNIFSA, UNMIK, UNMIL, UNMISS, 
UNOCI]. Report contributions mission by mission 
in CRS++. 

B02 

41148 UNDPA-SZA United Nations Department of Political Affairs, 
Trust Fund in Support of Political Affairs 

B02 

41114 UNDP United Nations Development Programme  B02 
41314 UNECE United Nations Economic Commission for Europe 

(extrabudgetary contributions only) 
B02 

41304 UNESCO United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organisation 

B02 

41146 UNWOMEN United Nations Entity for Gender Equality and the 
Empowerment of Women 

B02 

41116 UNEP United Nations Environment Programme  B02 
41316 UNFCCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change  
B02 

41313 OHCHR United Nations High Commissioner for Human 
Rights (extrabudgetary contributions only) 

B02 

41120 UN Habitat United Nations Human Settlement Programme  B02 
41123 UNIDO United Nations Industrial Development 

Organisation  
B02 

41125 UNITAR United Nations Institute for Training and 
Research  

B02 

41315 UNISDR United Nations International Strategy for Disaster 
Reduction 

B02 

41126 UNMAS United Nations Mine Action Service  B02 
41502 UNOPS United Nations Office for Project Services Not applicable 
41127 UNOCHA United Nations Office of Co-ordination of 

Humanitarian Affairs  
B02 

41121 UNHCR United Nations Office of the United Nations High 
Commissioner for Refugees  

B02 

41128 UNODC United Nations Office on Drugs and Crime  B02 
41311 PBF 

Window 1 
United Nations Peacebuilding Fund (Window 
One:  Flexible Contributions Only) 

B02 

41141 PBF 
Window 2 

United Nations Peacebuilding Fund (Window 
Two:  Restricted Contributions Only) 

B02 

41119 UNFPA United Nations Population Fund  B02 
41501 UN-REDD United Nations Reducing Emissions from 

Deforestation and Forest Degradation 
B03 

41130 UNRWA United Nations Relief and Works Agency for 
Palestine Refugees in the Near East 

B02 

41129 UNRISD United Nations Research Institute for Social 
Development  

B02 

41133 UNSIA United Nations Special Initiative on Africa  B02 
41131 UNSSC United Nations System Staff College  B02 
41132 UNSCN United Nations System Standing Committee on 

Nutrition  
B02 

41134 UNU United Nations University (including Endowment 
Fund)  

B02 

41137 UNVFTC United Nations Voluntary Fund for Technical Co-
operation in the Field of Human Rights 

B02 
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41138 UNVFVT United Nations Voluntary Fund for Victims of 
Torture  

B02 

41136 UNVFD United Nations Voluntary Fund on Disability  B02 
41135 UNV United Nations Volunteers  B02 
41306 UPU Universal Postal Union  B02 
41140 WFP World Food Programme  B02 
41307 WHO-

Assessed 
World Health Organisation - assessed 
contributions 

B02 

41143 WHO-CVCA World Health Organisation - core voluntary 
contributions account 

B02 

41308 WIPO World Intellectual Property Organisation  B02 
41309 WMO World Meteorological Organisation  B02 
42000   European Union Institution (EU)   
42001 EC European Commission - Development Share of 

Budget 
B02 

42003 EDF European Commission - European Development 
Fund 

B02 

42004 EIB European Investment Bank  B02 
43000   International Monetary Fund (IMF)   
43005 IMF-PCDR International Monetary Fund - Post-Catastrophe 

Debt Relief Trust 
B02 

43002 IMF-PRG-
HIPC 

International Monetary Fund - Poverty Reduction 
and Growth - Heavily Indebted Poor Countries 
Debt Relief Initiative Trust Fund [includes HIPC, 
Extended Credit Facility (ECF), and ECF-HIPC sub-
accounts]  

B02 

43004 IMF-PRG-
MDRI 

International Monetary Fund - Poverty Reduction 
and Growth - Multilateral Debt Relief Initiative 
Trust 

B02 

43001 IMF-PRGT International Monetary Fund - Poverty Reduction 
and Growth Trust  

B02 

43003 IMF-EPCA-
ENDA 

International Monetary Fund - Subsidization of 
Emergency Post Conflict Assistance/Emergency 
Assistance for Natural Disasters for PRGT-eligible 
members 

B02 

43006 IMF-CCR Catastrophe Containment and Relief Trust B02 
44000   World Bank Group (WB)   
44006 AMCs Advance Market Commitments B02 
44001 IBRD International Bank for Reconstruction and 

Development  
B02 

44002 IDA International Development Association  B02 
44003 IDA-HIPC International Development Association - Heavily 

Indebted Poor Countries Debt Initiative Trust 
Fund  

B02 

44007 IDA-MDRI International Development Association - 
Multilateral Debt Relief Initiative 

B02 

44004 IFC International Finance Corporation  B02 
44005 MIGA Multilateral Investment Guarantee Agency  B02 
45000   World Trade Organisation   
45002 WTO-ACWL World Trade Organisation - Advisory Centre on 

WTO Law 
B02 

45003 WTO-
DDAGTF 

World Trade Organisation - Doha Development 
Agenda Global Trust Fund  

B02 

45001 WTO-ITC World Trade Organisation - International Trade 
Centre  

B02 

46000   Regional Development Bank   
46002 Afr.DB African Development Bank B02 
46003 Afr.DF African Development Fund  B02 
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46022 Afreximban
k 

African Export Import Bank B02 

46008 CAF Andean Development Corporation  B02 
46004 AsDB Asian Development Bank B02 
46005 AsDF Asian Development Fund  B02 
46006 BSTDB Black Sea Trade and Development Bank B02 
46009 CDB Caribbean Development Bank  B02 
46020 BDEAC Central African States Development Bank B02 
46007 CABEI Central American Bank for Economic Integration  B02 
46024 CEB Council of Europe Development Bank B02 
46023 PTA Bank Eastern and Southern African Trade and 

Development Bank 
B02 

46015 EBRD European Bank for Reconstruction and 
Development 

B02 

46018 EBRD-ETC European Bank for Reconstruction and 
Development - Early Transition Countries Fund 

B02 

46017 EBRD TFs - 
All 
Countries 

European Bank for Reconstruction and 
Development – technical co-operation and 
special funds (all EBRD countries of operations) 

B02 

46016 EBRD TFs - 
ODA 
Countries 
Only 

European Bank for Reconstruction and 
Development – technical co-operation and 
special funds (ODA-eligible countries only) 

B02 

46019 EBRD-
WBJTF 

European Bank for Reconstruction and 
Development - Western Balkans Joint Trust Fund 

B02 

46013 IDB FSO Inter-American Development Bank, Fund for 
Special Operations  

B02 

46012 IDB Inter-American Development Bank, Inter-
American Investment Corporation and 
Multilateral Investment Fund  

B02 

46025 IsDB Islamic Development Bank B02 
46021 BOAD West African Development Bank B02 
47000   Other multilateral institution   
47111   Adaptation Fund B02 
47009 CAMES African and Malagasy Council for Higher 

Education  
B02 

47001 ACBF African Capacity Building Foundation  B02 
47137 ARC African Risk Capacity Group B02 
47141 ATAF African Tax Administration Forum B02 
47005 AU African Union (excluding peacekeeping facilities)  B02 
21002 AITIC Agency for International Trade Information and 

Co-operation  
B02 

47002 APO Asian Productivity Organisation  B02 
47109 APEC ASF Asia-Pacific Economic Cooperation Support Fund 

(except contributions tied to counter-terrorism 
activities) 

B02 

47068 APFIC Asia-Pacific Fishery Commission B02 
47003 ASEAN Association of South East Asian Nations: 

Economic Co-operation  
B02 

47011 CARICOM Caribbean Community Secretariat  B02 
47012 CAREC Caribbean Epidemiology Centre  B02 
47112 CEI-Climate 

Fund 
Central European Initiative - Special Fund for 
Climate and Environmental Protection 

B02 

47015 CGIAR CGIAR Fund B02 
47134 CTF Clean Technology Fund B02 
47027 CP  Colombo Plan B02 
47105 CFC Common Fund for Commodities  B02 
47013 CF Commonwealth Foundation  B02 
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47025 COL Commonwealth of Learning  B02 
47132   Commonwealth Secretariat (ODA-eligible 

contributions only) 
B02 

47026 CPLP Community of Portuguese Speaking Countries  B02 
47022 CITES Convention on International Trade in Endangered 

Species of Wild Flora and Fauna 
B02 

47138 CoE Council of Europe B02 
47037 EROPA Eastern-Regional Organisation of Public 

Administration  
B02 

47113 CEMAC Economic and Monetary Community of Central 
Africa  

B02 

47034 ECOWAS Economic Community of West African States  B02 
47036 EPPO European and Mediterranean Plant Protection 

Organisation  
B02 

47504 FCPF Forest Carbon Partnership Facility  B03 
47040 FFA Forum Fisheries Agency  B02 
47106 DCAF Geneva Centre for the Democratic Control of 

Armed Forces 
B02 

47123 GICHD Geneva International Centre for Humanitarian 
Demining  

B02 

47503 GAFSP Global Agriculture and Food Security Program B03 
47122 GAVI Global Alliance for Vaccines and Immunization  B02 
47129 GEF-LDCF Global Environment Facility - Least Developed 

Countries Fund 
B02 

47130 GEF-SCCF Global Environment Facility - Special Climate 
Change Fund 

B02 

47044 GEF Global Environment Facility Trust Fund B02 
47502 GFDRR Global Fund for Disaster Risk Reduction B03 
47045 Global Fund Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and 

Malaria  
B02 

47136 GGGI Global Green Growth Institute B02 
47501 GPE Global Partnership for Education B03 
47116 IF Integrated Framework for Trade-Related 

Technical Assistance to Least Developed 
Countries 

B02 

47061 IICA Inter-American Institute for Co-operation on 
Agriculture  

B02 

47065 IOC Intergovernmental Oceanographic Commission  B02 
47067 IPCC Intergovernmental Panel on Climate Change  B02 
47019 CIHEAM International Centre for Advanced Mediterranean 

Agronomic Studies  
B02 

47050 ICAC International Cotton Advisory Committee  B02 
47059 IDLO International Development Law Organisation  B02 
30010 UNITAID International drug purchase facility B02 
47107 IFFIm International Finance Facility for Immunisation B02 
47058 IDEA International Institute for Democracy and 

Electoral Assistance  
B02 

47064 INBAR International Network for Bamboo and Rattan  B02 
47066 IOM International Organisation for Migration  B02 
47046 OIF International Organisation of the Francophonie B02 
47073 ITTO International Tropical Timber Organisation  B02 
47074 IVI International Vaccine Institute  B02 
47076 JSCA Justice Studies Centre of the Americas  B02 
47127 OLADE Latin-American Energy Organisation B02 
47077 MRC Mekong River Commission  B02 
47078 Montreal 

Protocol 
Multilateral Fund for the Implementation of the 
Montreal Protocol  

B02 
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47117 NEPAD New Partnership for Africa's Development B02 
47128 NDF Nordic Development Fund B02 
47081 OECD-Dev. 

Centre 
OECD Development Centre  B02 

47142 OFID OPEC Fund for International Development B02 
47080 OECD Organisation for Economic Co-operation and 

Development (Contributions to special funds for 
Technical Co-operation Activities Only)  

B02 

47079 OAS Organisation of American States  B02 
47082 OECS Organisation of Eastern Caribbean States  B02 
47140 OEI Organisation of Ibero-American States for 

Education, Science and Culture 
B02 

47110 BSEC Organisation of the Black Sea Economic 
Cooperation 

B02 

47131 OSCE Organization for Security and Co-operation in 
Europe 

B02 

47087 PIFS Pacific Islands Forum Secretariat  B02 
47097 SPREP Pacific Regional Environment Programme  B02 
47083 PAHO Pan-American Health Organisation  B02 
47084 PAIGH Pan-American Institute of Geography and History  B02 
47086 PIDG Private Infrastructure Development Group  B02 
47118 CREFIAF Regional Organisation for the Strengthening of 

Supreme Audit Institutions of Francophone Sub-
Saharan Countries 

B02 

47119 OSS Sahara and Sahel Observatory B02 
47029 SWAC Sahel and West Africa Club  B02 
47096 SPC Secretariat of the Pacific Community  B02 
47120 SAARC South Asian Association for Regional Cooperation  B02 
47092 SEAFDC South East Asian Fisheries Development Centre  B02 
47093 SEAMEO South East Asian Ministers of Education  B02 
47095 SPBEA South Pacific Board for Educational Assessment  B02 
47089 SADC Southern African Development Community  B02 
47135 SCF Strategic Climate Fund B02 
47121 UCLGA United Cities and Local Governments of Africa B02 
47098 UNPO Unrepresented Nations and Peoples’ 

Organisation  
B02 

47100 WAMU West African Monetary Union  B02 
47139 WCO CCF World Customs Organization Customs Co-

operation Fund 
B02 

47143 GCERF Global Community Engagement and Resilience 
Fund 

B02 

47144 IRENA International Renewable Energy Agency B02 
50000   OTHER    
51000   University, college or other teaching institution, 

research institute or think-tank 
  

47101 WARDA Africa Rice Centre B01 
47069   Bioversity International B01 
47018 CIFOR Centre for International Forestry Research  B01 
21004 CODESRIA Council for the Development of Economic and 

Social Research in Africa  
B01 

47041 FFTC Food and Fertilizer Technology Centre  B01 
21009 FARA Forum for Agricultural Research in Africa  B01 
47047 IAI International African Institute  B01 
47051 ICARDA International Centre for Agricultural Research in 

Dry Areas  
B01 

47055 ICRA International Centre for Development Oriented 
Research in Agriculture  

B01 
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47053 ICDDR,B International Centre for Diarrhoeal Disease 
Research, Bangladesh 

B01 

47017 CIAT International Centre for Tropical Agriculture  B01 
47054 ICIPE International Centre of Insect Physiology and 

Ecology  
B01 

47057 ICRISAT International Crop Research for Semi-Arid Tropics  B01 
51001 IFPRI International Food Policy Research Institute B01 
21021 IIED International Institute for Environment and 

Development  
B01 

21039 IISD International Institute for Sustainable 
Development 

B01 

47062 IITA International Institute of Tropical Agriculture  B01 
47063 ILRI International Livestock Research Institute  B01 
47020 CIMMYT International Maize and Wheat Improvement 

Centre  
B01 

47021 CIP International Potato Centre  B01 
47070 IRRI International Rice Research Institute  B01 
47071 ISTA International Seed Testing Association  B01 
47075 IWMI International Water Management Institute  B01 
47099 USP University of the South Pacific  B01 
47056 ICRAF World AgroForestry Centre B01 
47103 WMU World Maritime University  B01 
47008 AVRDC World Vegetable Centre B01 
47104 WorldFish 

Centre 
WorldFish Centre B01 

52000   Other   
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2. TIPO DI AIUTO - LIST OF TYPES OF AID 
Type Sub-type Description Clarification 

A   Budget support For contributions under this category, the donor relinquishes the exclusive 
control of its funds by sharing the responsibility with the recipient. 

 A01 General budget 
support 

Unearmarked contributions to the government budget including funding to 
support the implementation of macroeconomic reforms (structural adjustment 
programmes, poverty reduction strategies). 
Budget support is a method of financing a recipient country’s budget through a 
transfer of resources from an external financing agency to the recipient 
government’s national treasury. The funds thus transferred are managed in 
accordance with the recipient’s budgetary procedures. Funds transferred to 
the national treasury for financing programmes or projects managed according 
to different budgetary procedures from those of the recipient country, with 
the intention of earmarking the resources for specific uses, are therefore 
excluded. 

 A02 Sector budget 
support 

Sector budget support, like general budget support, is a financial contribution 
to a recipient government’s budget.  However, in sector budget support, the 
dialogue between donors and partner governments focuses on sector-specific 
concerns, rather than on overall policy and budget priorities. 

B   Core 
contributions and 
pooled 
programmes and 
funds  

For contributions under this category, the donor relinquishes the exclusive 
control of its funds by sharing the responsibility with other stakeholders (other 
donors, NGOs, multilateral institutions, Public Private Partnerships). The 
category covers both core contributions (B01 and B02), and pooled 
contributions with a specific earmarking (B03 and B04). 

 B01 Core support to 
NGOs, other 
private bodies, 
PPPs and 
research 
institutes 

Funds are paid over to NGOs (local, national and international) for use at the 
latter’s discretion, and contribute to programmes and activities which NGOs 
have developed themselves, and which they implement on their own authority 
and responsibility. Core contributions to PPPs, funds paid over to foundations 
(e.g. philanthropic foundations), and contributions to research institutes 
(public and private) are also recorded here.  
Annex 2 of the DAC Directives provides a list of INGOs, PPPs and networks core 
contributions to which may be reported under B01. This list is not exclusive.  

 B02 Core 
contributions to 
multilateral 
institutions 

These funds are classified as multilateral ODA (all other categories fall under 
bilateral ODA). The recipient multilateral institution pools contributions so that 
they lose their identity and become an integral part of its financial assets.  
See Annex 2 of the DAC Directives for a comprehensive list of agencies core 
contributions to which may be reported under B02 (Section I. Multilateral 
institutions). 

 B03 Contributions to  
specific-purpose 
programmes and 
funds managed 
by international 
organisations 
(multilateral, 
INGO) 

In addition to their core-funded operations, international organisations set up 
and raise funds for specific programmes and funds with clearly identified 
sectoral, thematic or geographical focus. Donors’ bilateral contributions to 
such programmes and funds are recorded here, e.g. “UNICEF girls’ education”, 
“Education For All Fast Track Initiative”, various trust funds, including for 
reconstruction (e.g. Afghanistan Reconstruction Trust Fund). 
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 B04 Basket 
funds/pooled 
funding 

The donor contributes funds to an autonomous account, managed jointly with 
other donors and/or the recipient. The account will have specific purposes, 
modes of disbursement and accountability mechanisms, and a limited time 
frame.  
Basket funds are characterised by common project documents, common 
funding contracts and common reporting/audit procedures with all donors.  
Donors’ contributions to funds managed autonomously by international 
organisations are recorded under B03. 

C   Project-type 
interventions 

N.B.  Within this category, members able to do so are requested to report the 
aggregate amount used for financing donor experts/consultants on Table 
DAC11. 
Where the activity consists solely of experts’ costs, report under category D. 

 C01 Project-type 
interventions 

A project is a set of inputs, activities and outputs, agreed with the partner 
country*, to reach specific objectives/outcomes within a defined time frame, 
with a defined budget and a defined geographical area. Projects can vary 
significantly in terms of objectives, complexity, amounts involved and duration. 
There are smaller projects that might involve modest financial resources and 
last only a few months, whereas large projects might involve more significant 
amounts, entail successive phases and last for many years. A large project with 
a number of different components is sometimes referred to as a programme, 
but should nevertheless be recorded here.   
Feasibility studies, appraisals and evaluations are included (whether designed 
as part of projects/programmes or dedicated funding arrangements). 

Aid channelled through NGOs or multilaterals is also recorded here. This 
includes payments for NGOs and multilaterals to implement donors’ projects 
and programmes, and funding of specified NGOs projects. By contrast, core 
funding of NGOs and multilaterals as well as contributions to specific-purpose 
funds managed by international organisations are recorded under B.  

* In the cases of equity investments, humanitarian aid or aid channelled 
through NGOs, projects are recorded here even if there was no direct 
agreement between the donor and the partner country.   

D   Experts and other 
technical 
assistance 

This category covers the provision, outside projects as described in category C, 
of know-how in the form of personnel, training and research. 

 D01 Donor country 
personnel 

Experts, consultants, teachers, academics, researchers, volunteers and 
contributions to public and private bodies for sending experts to developing 
countries.   

 D02 Other technical 
assistance 

Provision, outside projects as described in category C01, of technical assistance 
in recipient countries (excluding technical assistance performed by donor 
experts reported under D01, and scholarships/training in donor country 
reported under E01).  
This includes training and research; language training; south-south studies; 
research studies; collaborative research between donor and recipient 
universities and organisations); local scholarships; development-oriented social 
and cultural programmes. This category also covers ad hoc contributions such 
as conferences, seminars and workshops, exchange visits, publications, etc. 

E   Scholarships and 
student costs in 
donor countries 

  

 E01 Scholarships/trai
ning in donor 

Financial aid awards for individual students and contributions to trainees. 
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country 
 E02 Imputed student 

costs 
Indirect (“imputed”) costs of tuition in donor countries. 

F    Debt relief   
 F01 Debt relief Groups all actions relating to debt (forgiveness, conversions, swaps, buy-backs, 

rescheduling, refinancing). 
G    Administrative 

costs not 
included 
elsewhere 

  

 G01 Administrative 
costs not 
included 
elsewhere 

Administrative costs of development assistance programmes not already 
included under other ODA items as an integral part of the costs of delivering or 
implementing the aid provided. This category covers situation analyses and 
auditing activities. 
As regards the salaries component of administrative costs, it relates to  in-
house agency staff and contractors only; costs associated with donor 
experts/consultants are to be reported under category C or D01.   

H   Other in-donor 
expenditures 

Groups a number of contributions that do not give rise to a cross-border flow.  

 H01 Development 
awareness 

Funding of activities designed to increase public support, i.e. awareness in the 
donor country of development co-operation efforts, needs and issues.   

 H02 Refugees in 
donor countries 

Official sector expenditures for the sustenance of refugees in donor countries 
during the first twelve months of their stay.   
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3. GRADO DI SLEGAMENTO 
 
La definizione di aiuto legato/slegato è strettamente connessa alla partecipazione, più o meno ampia, che viene 
consentita alle imprese dei diversi Paesi (in via di sviluppo e non) nel processo di gara per l’acquisto dei beni e 
servizi necessari per la realizzazione dell’iniziativa (gara più o meno aperta). Non sono significativi: il paese in cui si 
svolge la gara, il Paese responsabile della selezione, il Paese di provenienza dell’impresa che, alla fine della 
procedura di gara, si aggiudica la gara stessa.  
 
 
Slegato  
 

 
Se il progetto consente al Paese beneficiario di reperire beni e servizi interamente e liberamente in 
qualunque Paese.  Definizione OCSE: “Transactions are considered tied unless the donor has, at the 
time of the aid offer, clearly specified a range of countries eligible for procurement which meets the 
tests for “untied” or “partially untied” aid. All loans and grants that do not fall under the definition 
of untied or partially untied aid are classified as tied aid, whether they are tied formally or through 
informal arrangement.” 
 

 
Legato 

 
Se il progetto prevede il rispetto di particolari condizioni per la realizzazione dello stesso stabilite 
dal Paese beneficiario (acquisto di beni e servizi in un determinato Paese, anche eventualmente il 
Paese del donatore e del beneficiario stesso). 
Untied aid is defined as loans and grants whose proceeds are fully and freely available to finance 
procurement from all OECD countries and substantially all developing countries. Untied aid is taken 
to include: 
 budget and balance of payments support (where freely usable foreign exchange is provided to 

the recipient); 
 local cost financing for the procurement of goods and services on the local market. This 

comprises goods and services bought from a local enterprise which produces them, or carried in 
the stocks of a local enterprise for sale to all comers, irrespective of the fact that they may 
originally have beenimported. An example of the procurement of services would be payments of 
wages and salaries made to locally recruited project personnel. (Such financing is classified as 
untied since the corresponding foreign exchange is available to the recipient economy to 
purchase imports from whatever source it thinks fit.) 

 action relating to debt (debt reorganisation that, by enabling the recipient to forgo making 
service 

 payments, makes the corresponding amount of foreign exchange freely available). 
 contributions to non-governmental organisations and official funds in support of, or intended 

for, direct equity investment and that are recorded as ODA, providing that there are no formal 
or informal restrictions which would cause them to be considered as in effect tied 
 

 
Parzialmente 
slegato 

 
Se il progetto vincola il Paese beneficiario a reperire beni e servizi nel Paese donatore e in un 
numero ristretto di Paesi, che include anche tutti I Paesi in via di sviluppo.  
Partially untied aid is defined as loans and grants which are tied, contractually or in effect, to 
procurement of goods and services from a restricted number of countries which must include 
substantially all developing countries and can include the donor country. 
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4. SETTORI OCSE/DAC: 
     
     La scheda di finanziamento deve obbligatoriamente riportare almeno un settore di intervento, ed il relativo codice, 
scelto nella lista dei settori riportati a seguire.  
 Indicare massimo tre macro-settori, specificando per ciascun settore l’importo corrispondente e la relativa 
percentuale sull’importo complessivo. 
 Il settore di intervento dovrà essere scelto in funzione della specifica area che il progetto intende sostenere, 
indipendentemente dal mezzo utilizzato per realizzarlo.  
 I progetti di formazione o di ricerca in settori specifici (es. formazione sulla riduzione del rischio di catastrofi) 
dovranno essere classificati nel settore cui sono diretti (es. Disaster prevention and preparedness) 
 Inoltre si noti che i progetti di emergenza ricadono principalmente nel settore Humanitarian AID e nei relativi sotto 
settori dedicati. Secondo la descrizione dell’OCSE DAC, infatti, “l'aiuto umanitario è normalmente finanziato da fondi 
dedicati alle emergenze e al loro immediato seguito e/o alla loro prevenzione o prontezza operativa, e i fondi da tali 
stanziamenti sono il criterio principale per riportare le spese come aiuto umanitario”. 
 
DAC 
CODE  

CRS 
CODE 

DESCRIPTION Clarifications / Additional notes on coverage  

700   HUMANITARIAN AID  Within the overall definition of ODA, humanitarian aid is assistance 
designed to save lives, alleviate suffering and maintain and protect 
human dignity during and in the aftermath of emergencies.  To be 
classified as humanitarian, aid should be consistent with the 
humanitarian principles of humanity, impartiality, neutrality and 
independence. 

720   Emergency Response An emergency is a situation which results from man made crises 
and/or natural disasters. 

 72010 Material relief assistance 
and services  

Shelter, water, sanitation and health services, supply of medicines and 
other non-food relief items for the benefit of affected people and to 
facilitate the return to normal lives and livelihoods; assistance to 
refugees and  internally displaced people in developing countries other 
than for food (72040) or protection (72050).   

 72040 Emergency food aid Food aid normally for general free distribution or special 
supplementary feeding programmes; short-term relief to targeted 
population groups affected by emergency situations.  Excludes non-
emergency food security assistance programmes/food aid (52010). 

 72050 Relief co-ordination; 
protection and support 
services  

Measures to co-ordinate delivery of humanitarian aid, including 
logistics and communications systems;  measures to promote and 
protect the safety, well-being, dignity and integrity of civilians and 
those no longer taking part in hostilities.  (Activities designed to 
protect the security of persons or property through the use or display 
of force are not reportable as ODA.)                                                                                         

730   Reconstruction relief and 
rehabilitation 

This relates to activities during and in the aftermath of an emergency 
situation.  Longer-term activities to improve the level of infrastructure 
or social services should be reported under the relevant economic and 
social sector codes. See also guideline on distinguishing humanitarian 
from sector-allocable aid.  

 73010 Reconstruction relief and 
rehabilitation 

Short-term reconstruction work after emergency or conflict limited to 
restoring pre-existing infrastructure (e.g. repair or construction of 
roads, bridges and ports, restoration of essential facilities, such as 
water and sanitation, shelter, health care services); social and 
economic rehabilitation in the aftermath of emergencies to facilitate 
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transition and enable populations to return to their previous livelihood 
or develop a new livelihood in the wake of an emergency situation 
(e.g. trauma counselling and treatment, employment programmes).  

740   Disaster prevention and 
preparedness 

See codes 41050 and 15220 for prevention of floods and conflicts. 

 74010 Disaster prevention and 
preparedness 

Disaster risk reduction activities (e.g. developing knowledge, natural 
risks cartography, legal norms for construction); early warning 
systems; emergency contingency stocks and contingency planning 
including preparations for forced displacement.  
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5. SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS 
 
Indicare possibilmente un solo obiettivo prioritario, quello prevalente, e un solo target. Aggiungere eventuali altri 
obiettivi e target secondari. (Vedasi Risoluzione 70/1 Assemblea Generale NU del 25/09/2015) 
 
Per l’elenco degli SDG in inglese: 
  
https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/21252030%20Agenda%20for%20Sustainable%20Develop
ment%20web.pdf 
 
Per l’elenco degli SDG in italiano: 
 
https://www.unric.org/it/images/Agenda_2030_ITA.pdf 
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6. 7a - POLICY OBJECTIVES  OCSE DAC – GENDER EQUALITY MARKER 
 
TEMA 

 
Definizione  

 
GENDER EQUALITY 
Valori ammessi:  

 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       

 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Gender Equality (Principal o 
Significant Objective)”  se è orientata al progresso della valorizzazione del 
ruolo delle donne o a ridurre la discriminazione basata sul sesso. 
 
Va applicato a tutti i progetti bilaterali e multibilaterali ad eccezione dei costi 
amministrativi. I progetti classificati sotto il settore 15170 e 15180 hanno per 
definizione un valore dell'indicatore pari a Obiettivo Principale. Vedi 
DCD/DAC(2016)3/ADD2 pagg. 37 e seguenti. 
 
Come assegnare i valori: 

 Not targeted: progetti e programmi in cui non è presente alcun 
obiettivo di uguaglianza di genere. Attenzione! Questo valore NON 
può essere dato di default a tutti i progetti, ma solo nel caso in cui 
non siano presenti interventi di eguaglianza di genere. In caso non sia 
possibile stabilire se sono presenti attività di eguaglianza, il campo 
andrà lasciato vuoto.   

 Significant Objective: l’uguaglianza di genere è un obiettivo 
importante e intenzionale, ma non è la ragione principale all’origine 
del programma. L’obiettivo di uguaglianza di genere deve essere 
esplicito e documentato, non può essere implicito o assunto. Il 
progetto, oltre ad avere altri obiettivi, è disegnato per avere un 
impatto positivo sull’uguaglianza di genere e/o sull’empowerment 
delle donne, riducendo le discriminaioni e diseguaglianze o 
incontrando bisgni specifici di genere. Un programma/progetto con 
valore “significant objective” deve avere tutti i seguenti requisiti:  

o Un’analisi di genere realizzata ad hoc sul 
progetto/programma; 

o I risultati di questa analisi sono riflessi sul disegno del 
progetto e l’intervento segue un approccio “do no harm”; 

o Presenza di almento un obiettivo esplicitamente rivolto 
all’eguaglianza di genere con almeno un relativo indicatore (o 
un impegno in tal senso se i risultati non sono stati ancora 
elaborati al momento dell’immissione del valore); 

o I dati e gli indicatori sono disagregati per sesso, laddove 
possibile; 

o Esiste un impegno per il monitoraggio dei risultati  di 
uguaglianza di genere; 

 Principal Objective: l’uguaglianza di genere è l’obiettivo principale ed 
è fondamentale nel disegno del programma/progetto e dei risultati 
attesi. Il programma/progetto non sarebbe stato intrapreso senza tale 
obiettivo di uguaglianza di genere. Un programma/progetto con 
valore “principal objective” deve avere tutti i seguenti requisiti: 

o Un’analisi di genere realizzata ad hoc sul 
progetto/programma; 

o I risultati di questa analisi sono riflessi sul disegno del 
progetto e l’intervento segue un approccio “do no harm”; 
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o L’obiettivo principale del progetto/programma è il sostegno 
all’uguaglianza di genere e/o all’empowerment delle donne; 

o I risultati misurano il progresso verso l’obiettivo di 
uguaglianza di genere attraverso degli indicatori di genere ad 
hoc. 

o I dati e gli indicatori sono disagregati per sesso, laddove 
possibile; 

o Esiste un impegno per il monitoraggio dei risultati  di 
uguaglianza di genere; 

 
L’analisi di genere e l’approccio del “do no harm” è obligatorio pertutte le 
attività di genere per assicurare almeno che il progetto non perpetui o esacerbi 
le diseguaglianze di genere.   
 
Per definizione, il valore “significant objective” non è migliore di “principal 
objective”. Il DAC raccomanda un approccio a due variabili, che combina 
interventi dedicati con interventi di mainstreaming.   
 

 
 

7b - POLICY OBJECTIVES  OCSE DAC 
 
Indicare per ciascun TEMA identificato uno dei seguenti markers: 
 Principal Objective, qualora il tema costituisca l’obiettivo principale del progetto (può essere scelto 
rispondendo alla domanda: “il progetto sarebbe stato realizzato ugualmente in mancanza di questo obiettivo?”) 
 Significant Objective, qualora il tema costituisca un obiettivo significativo, ma non rappresenti la motivazione 
principale del progetto (può essere scelto rispondendo alla domanda “il tema è incluso fra le finalità del progetto, 
pur non essendone la causa determinante?”) 
 Not targeted, qualora dopo aver esaminato l’attività non si sia riscontrato alcun orientamento mirato al tema. 
 
 
TEMA 

 
Definizione  

 
AID TO ENVIRONMENT 
Valori ammessi:  

 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Aid To Environment (Principal 
o Significant Objective)” se: 

o è rivolto a produrre un miglioramento, o un qualcosa che si possa 
diagnosticare come un miglioramento dell’ambiente fisico e/o 
biologico del paese destinatario dell’aiuto, area o preciso gruppo 
interessato; 

o include azioni mirate ad integrare questioni inerenti l’ambiente con 
un raggio di obiettivi di sviluppo tramite Institution Building e/o 
Capacity building 
 

 
PARTICIPATORY DEVELOPMENT/ 
GOOD GOVERNANCE (PD/GG) 
Valori ammessi:  

 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Participatory Development/ 
Good Governance (Principal o Significant Objective)” se è orientata a 
migliorare gli elementi di:  
 
o Sviluppo partecipativo, ad esempio la creazione di nuovi sistemi, strutture 

o istituzioni attraverso i quali, gruppi, comunità o persone in un paese 
possono giocare un ruolo attivo ed influente nella formazione di decisioni 
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che influenzeranno poi le loro vite.  
o Democratizzazione che integra partecipazione e pluralismo, incluso il 

diritto di opposizione, esercitabile nella vita politica del paese e che è 
posto come base per la legittimazione del governo. 

o Buon governo, ad esempio la responsabilità, l’efficienza e l’efficacia del 
settore pubblico, una magistratura indipendente, così come la “rule of 
law” ed un’amministrazione efficiente, responsabile ed equa a tutti i livelli 
di governo. 

o Diritti umani, ad esempio azioni specificatamente poste a rafforzare 
rispetto per, e a facilitare l’implementazione di, diritti umani 
internazionalmente condivisi.  

 
TRADE DEVELOPMENT MARKER 
Valori ammessi:  

 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       

 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Trade development marker” 
(Principal o Significant Objective)” se è rivolta ad accrescere l’abilità del paese 
ricevente di:  
a) formulare ed eseguire una strategia di sviluppo commerciale e creare le 

condizioni per incrementare il volume ed il valore aggiunto delle 
esportazioni, diversificando i prodotti all’esportazione e i mercati nonché 
incrementando investimenti stranieri per generare lavoro e commercio; 
oppure 

b) stimolare il commercio da parte delle imprese nazionali e incoraggiare gli 
investimenti industriali orientati al commercio. 
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7. RIO MARKERS 
 
Indicare per ciascun TEMA identificato uno dei seguenti markers:  
 Principal, qualora il tema costituisca l’obiettivo principale del progetto (può essere scelto rispondendo alla 
domanda: “il progetto sarebbe stato realizzato ugualmente in mancanza di questo obiettivo?”) 
 Significant, qualora il tema costituisca un obiettivo significativo, ma non rappresenti la motivazione principale 
del progetto (può essere scelto rispondendo alla domanda “il tema è incluso fra le finalità del progetto, pur non 
essendone la causa determinante?”) 
 Not targeted, qualora dopo aver esaminato l’attività non si sia riscontrato alcun orientamento mirato al tema. 
 
 
TEMA 

 
Definizione  

 
 BIODIVERSITY 
Valori ammessi:  
 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Biodiversity (Principal o Significant 
Objective)” se promuove almeno uno dei tre obiettivi della convenzione: 
conservazione della bio-diversità, uso sostenibile delle sue risorse (ecosistemi, specie e 
partecipazione equa e giusta ai benefici derivanti dall’utilizzo di risorse genetiche) 
 

  
CLIMATE CHANGE 
(MITIGATION) 
Valori ammessi:  
 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Climate change (Principal o 
Significant Objective)”  se contribuisce all’obiettivo di stabilizzazione della 
concentrazione dei gas serra (GHG) nell’atmosfera a un livello tale da prevenire 
interferenze ontropogeniche pericolose nel sistema climatico promuovendo gli sforzi 
di riduzione o limitazione di emissioni di gas serra.  
 

 
DESERTIFICATION 
Valori ammessi:  
 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Desertification (Principal o 
Significant Objective)” se mira a contrastare la desertificazione o a mitigare gli effetti 
della siccità in aree aride, semiaride e aree secche sub-umide attraverso la 
prevenzione e/o la riduzione della degradazione dei suoli, riabilitazione dei suoli 
parzialmente degradati oppure il recupero di terre desertiche. 
 

 
ADAPTATION 
Valori ammessi:  
 Principal Objective,   
 Significant Objective,  
 Not targeted       
 

 
Un progetto dovrebbe essere classificato come “Climate Change (Principal o 
Significant Objective)” se contribuisce a ridurre la vulnerabilità dei sistemi umani o 
naturali agli effetti dei cambiamenti climatici e dei rischi legati all’ambiente, 
mantenendo o incrementando la capacità di adattamento e di resistenza.  Questo 
include una gamma di attività dall’informazione alla diffusione di conoscenza, dal 
capacity development, pianificazione e esecuzione delle attività di adattamento al 
cambiamento climatico.  
NB: Il marker CLIMATE CHANGE ADAPTATION è diverso dal CLIMATE CHANGE 
precedentemente descritto, il quale si riferisce alla mitigation. 
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8. SALUTE RIPRODUTTIVA, MATERNA, NEONATALE ED INFANTILE 
 
Indicatore relativo al raggiungimento di un miglioramento della salute materna, neonatale e infantile basato sul 
concetto del "continuum della cura", che include un approccio del tipo “ciclo della vita” e fornitura di servizi integrati 
per donne e bambini dalla salute riproduttiva alla pre-gravidanza, al parto, al puerperio e all'infanzia 
[Attività classificate sotto i settori 13010, 13020, 13030, 13081 hanno, per definizione, un valore dell'indicatore pari 
almeno a 2; quelle classificate nei settori 12xxx, 13040, 14030, 14031 e 14032 possono avere un valore da 0 a 4; le 
attività classificate in settori diversi dai precedenti possono avere un valore dell'indicatore al massimo pari a 2. Vedi 
DCD/DAC(2016)3/ADD2 pagg. 43 e seguenti] 
 
Valori ammessi: 

 4               Explicit primary objective - obiettivo primario 
 3               Most, but not all of the funding is targeted to the objective - maggior parte del finanziamento  

dedicato all’obiettivo 
 2               Half of the funding is targeted to the objective - metà del finanziamento dedicato all'obiettivo 
 1               At least a quarter of the funding is targeted to the objective - circa un quarto del finanziamento  

dedicato all'obiettivo 
 0               Negligible or no funding is targeted to objective activities/results - finanziamento marginale o nullo 

dedicato all'obiettivo 
 Vuoto      Not screened - non esaminato 

 

9. DISABILITA’ 
 
Indicatore relativo all’inclusione delle persone con disabilità nei programmi.  
Il marker disabilità si pone l’obiettivo di elevare il tema della tutela dei diritti delle persone con disabilità ad uno status 
indipendente, in analogia a quanto già realizzato per il tema “uguaglianza di genere”.  
Sono persone con disabilità coloro che presentano durature menomazioni fisiche, mentali, intellettuali o sensoriali 
che, in interazione con barriere di diversa natura, possono ostacolare la loro piena ed effettiva partecipazione nella 
società su base di uguaglianza con gli altri. 
 
Valori ammessi: 

 4               Explicit primary objective - obiettivo primario 
 3               Most, but not all of the funding is targeted to the objective - maggior parte del finanziamento  

dedicato all’obiettivo 
 2               Half of the funding is targeted to the objective - metà del finanziamento dedicato all'obiettivo 
 1               At least a quarter of the funding is targeted to the objective - circa un quarto del finanziamento  

dedicato all'obiettivo 
 0               Negligible or no funding is targeted to objective activities/results - finanziamento marginale o nullo 

dedicato all'obiettivo 
 Vuoto      Not screened - non esaminato 
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10. FREE-STANDING TECHNICAL CO-OPERATION (FTC) 
Iniziative finalizzate all’incremento delle conoscenze, capacità e competenze tecniche e manageriali dei cittadini dei 
Paesi in via di sviluppo. 
 
Include borse di studio e corsi di formazione per studenti dei pvs; esperti, insegnanti e volontari; forniture per la 
formazione; attività di ricerca; programmi sociali e culturali orientati allo sviluppo.  I progetti classificati sotto le 
tipologie di aiuto D01-D02-E01-E02 hanno per definizione un valore del campo pari a 1; quelli classificati come C01 
possono avere un valore pari a 1 o "vuoto"; gli altri hanno un valore pari a "vuoto”. 
In caso di progetti classificati sotto la tipologia di aiuto C01, specificare il relativo importo. 
Sono esclusi i costi amministrativi catalogati sotto la tipologia di aiuto G01. 
 

 
 

 
Bibliografia OCSE-DAC: 
 
 

 DCD/DAC(2016)3/FINAL 
https://www.oecd.org/dac/stats/documentupload/DCDDAC(2016)3FINAL.pdf 
 

 
 DCD/DAC(2016)3/ADD1/FINAL - 14-Apr-2016: 
https://www.oecd.org/dac/stats/DCD-DAC(2016)3-ADD1-FINAL-ENG.pdf 
 

 
 DCD/DAC(2016)3/ADD2/FINAL 
https://www.oecd.org/dac/stats/DCD-DAC(2016)3-ADD2-FINAL%20-ENG.pdf 
 


